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Poveikis transporto sektoriui:
ko siekiame ir kaip

vertiname?

The impact on transport
sector: Expectations and
evaluations

Vertinimo kontekstas

2007 m. balandzio 26 d. Europos Komisija
patvirtino Lietuvos 2007-2013 m. ES
struktiirinés paramos panaudojimo
strategija — programinj dokumenta,
kuriame nustatytas pagrindinis 2007-2013
m. ES struktlirinés paramos panaudojimo
tikslas — sparciai gerinti salygas investuoti,
gyventi ir dirbti Lietuvoje, kad tkio
augimo teikiama nauda pasiekty visus
Lietuvos gyventojus. Tam, kad tikslas bty
pasiektas transporto sektoriuje, numatyta
igyvendinti projektus pagal Ekonomikos
augimo veiksmy programos prioritetus
,Esminé ekonominé infrastruktiira®“ bei
,» Transeuropiniy transporto tinkly plétra®
ir Sanglaudos skatinimo veiksmy
programos prioritetg ,,Aplinka ir darnus
vystymasis®.

Pagrindinis atlikto 2007-2013 m.
laikotarpio ES struktiiriniy fondy poveikio
transportui vertinimo tikslas — nustatyti
2007-2013 m. laikotarpio ES struktiiriniy
fondy paramos panaudojimo transporto
sektoriuje poveikj ir patobulinti
2014-2020 m. ES fondy investicijy
panaudojimg transporto sektoriuje.

The context of evaluation

On 26" of April 2007 European Commis-
sion approved European Union (EU)
Structural Assistance Strategy of Lithuania
for the years 2007-2013 (“The National
General Strategy”) — the document which
settles the main purpose of the period
2007-2013 EU structural funding (to
rapidly improve investment, living and
working conditions in Lithuania, so that
every resident of Lithuania could feel the
benefits of the economic growth). To
achieve this goal in transport sector, it was
planned to implement projects under
priorities “Essential Economic Infra-
structure” and “Trans—European transport
network expansion” of the “Economic
Growth” program and the priority “En-
vironment and sustainable development”
of the “Promotion of Cohesion” program.

The main objective of the conducted
evaluation of the impact that the
2007-2013 EU funding has had on
transport sector is to determine the effect
of EU structural assistance on the
Lithuanian transport and to make this
sector's investments in 2014-2020 period
more efficient.



Transporto sektoriui skirty ES struktiiriniy 1éSy
pasiskirstymas pagal veiksmy programuy prioritetus, mln. Eur
Distribution of EU structural funding for transport sector
according to priorities of OP (Operational Programm), M Eur
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2007-2013 m. ES struktirinés paramos
léSomis i§ dalies finansuojamiems pro-
jektams transporto sektoriuje jgyvendinti
pasirasytos 356 sutartys.

I§ viso Susisiekimo ministerijos valdomy
priemoniy projekty jgyvendinimui pagal
2007-2013 m. ES struktiiriniy fondy
programa skirta 1,743 mlrd. Eur parama.

356 contracts to receive EU funding in
2007-2013 in transport sector were suc-
cessfully signed.

According to the National General Strat-
egy, for the measures, managed by the
Ministry of Transport and Communi-
cations of the Republic of Lithuania, EUR
1.743 billion were assigned for Lithuania.



Lietuvos transporto
sektoriaus investavimo

prioritetai prie§ 2007-2013 m.
ES finansavimo laikotarpi

The main developmental
priorities in Lithuanian
transport sector before the EU
funding period of 2007-2013

Pries skiriant ES struktiiring parama
transporto sektoriui, identifikuotos
svarbiausios tobulintinos atskiry Lietuvos
transporto sri¢iy (keliy, gelezinkeliy,
vandens ir oro transporto Saky, logistikos /
multimodalinio transporto) problemos,
nustacius aktualiausius transporto infra-

tww—

tinkamas priemones.

Keliy transportas

Pagrindinés tobulintinos automobiliy keliy
transporto sektoriaus sritys prie§ ES
investicijy intervencijy jgyvendinima
buvo blogéjantis transporto priemoniy
mobilumas miestuose, oro tar$a (su tuo
susijes vie$ojo transporto priemoniy parko
nusidévéjimas), didelis eismo jvykiy ir
~juodyjy démiy*' skaicius, dél inten-
syvéjanciy transporto srauty iSplitusi keliy
dangos degradacija bei nedarni keliy
infrastruktiiros plétra miesty ir periferijy
atzvilgiu.

Vilniaus vakarinis aplinkkelis. II etapas.

Western bypass of Vilnius. Stage II.

! Juodoji démé* - kelio ruozas, kuriame per ketverius metus
ivyko nemaziau kaip 4 jskaitiniai eismo jvykiai.

The main developmental priorities of
Lithuanian transport sector (roads, rail-
ways, water and air transport modes,
logistic / multimodal transportation) were
established after identifying the most
relevant transport infrastructure challenges
and appropriate tools to solve them.

Road transport

The main developmental priorities for road
transport before the EU investment
interventions were deteriorating mobility
of vehicles in the cities, air pollution (in
connection with the deterioration of public
transport), high number of traffic accidents
and “black spots™, ongoing degradation of
road pavement due to growing intensity of
transportation, and unsustainable develop-
ment of road infrastructure in cities and
their peripheries.

'Black spot - stretch of a road where at least 4 credited traffic
accidents have happened during 4 years.



Gelezinkeliy transportas

Gelezinkeliy transporto sektoriuje pagrin-
diniu investavimo prioritetu laikytas tinklo
infrastruktiiros nusidévéjimas, teikiamy
paslaugy neatitikimas augantiems keleiviy
ir kroviniy pervezimo poreikiams.

Railway transport

The main challenge of railway trans-
portation sector was the deterioration of
transport infrastructure, contravening
between services provided and the
growing needs of transportation of
passengers and cargo.

IXB Koridoriaus Vilniaus aplinkkelio Kyviskés-Val¢itinai antrojo kelio statyba
Construction of second track of IXB passage of Vilnius bypass Kyviskés-Vaicitinai

Vandens transportas

Vandens transporto sektoriuje identi-
fikuotas techniniy Klaipédos valstybinio
jiry uosto parametry neatitikimas
auganciam kroviniy aptarnavimo
potencialui, nepakankamai i§vystytos
uosto keleiviy aptarnavimo sglygos,
mazyjy laivy ir valéiy transportui
nepritaikyta infrastruktiira ir menkai
iSvystytas vidaus vandens keliy trans-
portas.

Water transport

In this sector, technical parameters of
Klaipéda State Seaport contravened with
increasing potential of cargo services.
Also, conditions of seaport passengers did
not meet quality requirements, infra-
structure has not been adjusted to small
ships and boats, and inland waterways
were underdeveloped.

Keleiviniy ir krovininiy kelty terminalo infrastrukttros jrengimas
Construction of infrastructure for the passenger and cargo ferries terminal
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Oro transportas

Oro transporto sektoriuje isSskirti augusios
keleiviy paklausos neatitike oro uosty
pajégumai, kokybisko keleiviy aptar-
navimo nepajégaus uztikrinti Tarptautinio
Vilniaus oro uosto parametrai ir nepa-
kankamas mazesniy TEN-T tinklo $alies
oro uosty infrastruktiiros vystymo tempas.

Air transport

Challenges identified in the air transport
sector were the capacity of airports which
did not meet the demand of passengers, the
parameters of Vilnius International Airport
that could not ensure high quality service
for passengers, and inadequate pace of
infrastructural development of smaller
TEN-T network airports in the country.

Tarptautinio Kauno oro uosto keleiviy terminalas
Passengers' terminal of Kaunas International Airport

Logistika ir multimodalinis transportas

Pries jgyvendinant 2007-2013 m. ES
struktiriniy fondy investicijas, Salyje
aktualizuotas viesyjy logistikos centry
trikumas, nepakankamai iSvystytas
intermodalinis Klaipédos valstybinio jiiry
uosto transporto mazgas bei skirtingy
transporto Saky infrastruktiiros jungtys.

Logistics and multimodal transport

Before the implementation of 2007-2013
EU structural funding, the lack of public
logistic centers, underdeveloped inter-
modal intersection of Klaipéda State
Seaport, and the node of infrastructure
links among different transportation modes
were between the main transport priorities.

Keleiviniy ir krovininiy kelty terminalo infrastrukttiros jrengimas
Construction of infrastructure for the passenger and cargo ferries terminal
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ES investiciju i transporto The impact of EU funding on

sektoriy poveikis Lietuvai Lithuania

Ilgalaikius socialinius ir ekonominius padarinius lemiantys
ES struktiirinés paramos rezultatai

EU structural assistance results
followed by long-term social and economic effects



2007-2013 m. ES struktiiriniy fondy
pagalba sukurty projekty ilgalaikiai
padariniai yra socialiniai (sumazéjes
neigiamas transporto sektoriaus poveikis
aplinkai, pagerintos eismo saugos prie-
mongés) ir ekonominiai (iSaugusi Salies
regiony socialiné sanglauda, iSauges darbo
jégos mobilumas, palankesnés salygos
investicijoms ir verslui).

Vertinimo metu atliktas ekonometrinis
modeliavimas, kurio déka jvertintas
2007-2013 m. ES finansavimo laikotarpiu
igyvendinty transporto sektoriaus projekty
poveikis Saliai. Modelio rezultatai patvir-
tino, jog transporto sektoriaus projektai
sukiiré reik§minga pridéting verte Salies
akiui:

e Vienas | analizuojamus projektus
investuotas euras suktré 1,86 Eur
BPV iki 2013 m.;

e Si graza iSaugs iki 2,5 Eur BPV
ilguoju laikotarpiu (2007-2020 m.).

Poveikis Lietuvos gyventojams

» ES investicijos turéjo reik§mingos
jtakos nedarbo lygio Salyje mazinimui,
sukeldamos tiesiogini (projekty
igyvendinimo metu reikalingiems
darbams atlikti) ir netiesiogini
(didinant verslo subjekty konkuren-
cinguma ir ekonominj aktyvuma,
skatinant tvary tikio augima) paklau-
sos impulsa darbo rinkai;

The long-term effects of the projects
implemented using 2007-2013 EU
structural assistance are social (decreased
amount of negative environmental impact
of transportation, improved means of
traffic safety) and economic (increased
social cohesion between regions of the
country, increased amount of labour
mobility, more favourable conditions for
economy and business).
During the evaluation, econometric
modelling was employed to assess the
impact that 2007-2013 EU funding in
transport sector has had on the country.
The results of this model demonstrate that
transport projects implemented in
2007-2013 EU funding period created
significant added value to national
economy. It has been assessed that:
 One curo invested in analysed
projects created 1,86 Eur GVA until
2013;
* This return will grow to 2,5 Eur GVA
in long-term (2007-2020).

The impact on Lithuanian residents

« It has been assessed that the EU
investments have had significant
impact on the decrease of unemploy-
ment level in Lithuania by making
direct (jobs for implementing
projects) and indirect (increased
competitiveness of businesses and
economic activity and encouraged
sustainable growth of economy)
positive demand impulse for labour
market;



2007-2013 m. ES finansavimo
laikotarpiu jgyvendinti transporto
sektoriaus projektai sudaré tinkamas
salygas transporto sektoriaus darbuo-
tojy vidutinio bruto darbo uzmokesé¢io
augimui. Vertinama, jog iki 2013 m.
Sis rodiklis turéjo iSaugti 115,73 Eur;
ilguoju laikotarpiu (2007-2020 m.)
atlyginimo prieaugis gali siekti 168,72
Eur;

Padidéjo transporto srauty pralai-
dumas keliuose, taip prisidedant prie
laiko sanaudy kelionése mazinimo;
Prizilirima ir rekonstruota transporto
priemoniy infrastruktiira zenkliai
mazino eksploatacijos metu transporto
priemoniy patiriama zala, o tai suma-
zino gyventojy ir verslo subjekty ke-
lioniy sgnaudas;

Padidéjo konkurencingumas tarp
transporto rusiy ir tarp paciy imoniy,
verslo subjekty, uzsiimanciy kelei-
viniu transportu;

Greitesnis susisiekimas, kokybiskesné
transporto infrastruktiira, ple¢iami
transporto jmoniy pajégumai pritrauke
daugiau investuotojy, infrastruktiira
besinaudojanciy vezéjy (skrydziy
kompanijy, keleiviy ir kroviniy
pervezimo jmoniy); ple¢iamas
gelezinkeliy tinklas, gilinamas jiiry
uostas sudaré sglygas naujoms
keliavimo, kroviniy gabenimo
galimybéms. Veikiant ekonominiams
konkurencijos rinkos désniams, trans-
porto paslaugy kainos priverstos
mazéti;

Diegiamos naujos eismo saugumo
priemonés prisidéjo prie eismo jvykiy
Salyje bei juose zuvusiyjy ir suzeistyjy
skai¢iaus mazéjimo.

10

The projects of transport sector
implemented in 2007-2013 EU
structural funding period created
necessary conditions for the growth of
average bruto salary of transport
sector workers. It has been evaluated
that until 2013 this indicator has
grown by EUR 115,73 the increase of
salary might be EUR 168,72 in the
long-term (2007-2020);
Permeability of the roads has in-
creased and in that way travelling
delays have decreased,;
Appropriately maintained and re-
constructed infrastructure can reduce
the damage of exploitation for vehi-
cles and reduce the costs of trips for
individuals and business entities;
Competition between all transporta-
tion modes as well as enterprises in the
sector has increased;

Better communication, higher quality
transport infrastructure, increase in the
capacity of transport sector enterprises
attract more investors (airway compa-
nies, passengers, cargo transportation
businesses); the spread of railways,
deeper seaport allows to introduce
new travelling, cargo transportation
opportunities and in that way, due to
the forces of market competition, costs
of the transportation services are to
decrease;

Newly implemented safety measures
contributed to the reduced number of
road accidents and in the reduced
number of fatalities and injuries
during road accidents.



Poveikis darbo jégos bei kroviniy
mobilumui ir verslui

2007-2013 m. ES parama prisidéjo prie
teigiamy pokyc¢iy kroviniy mobilumo ir
verslo srityse:

e Augo keleiviy apyvartos naSumas,

» Bendros kroviniy apimtys 1997-2015
m. laikotarpiu vidutiniskai augo
visose transporto rusyse. ES investi-
cijos transporto sektoriuje padaré
didziausig teigiama jtaka kroviniy
gabenimo kiekiams 2009 m.,

» Kroviniy gabenimo naSumas augo
visu ES skiriamy investicijy periodu.

D¢l tinkamai jgyvendinty investicijy |
transporto infrastruktiirg padidéjo trans-
portavimo efektyvumas, pajégumai,
patikimumas ir aptarnavimo lygis. Vienas
reik§mingiausiy to rezultaty — palankesnés
salygos kurtis verslui dél sumazéjusiy
transporto sgnaudy ir transportavimo
laiko.

The impact that the projects in
transport sector have had on the labour
force, cargo mobility, and business

EU structural assistance of 2007-2013 has
contributed to positive dynamics in cargo
mobility and business:

» Efficiency in the turnover of passen-
gers has increased,

e While the amounts of cargo were
increasing for all transportation modes
during 1997-2015 period, the
2007-2013 period EU support has
resulted in the biggest positive impact
on this measure in 2009,

 Efficiency of cargo transportation has
been increasing during all EU funding
period.

Due to properly implemented investments
in transport infrastructure, the efficiency,
capacity, reliability and quality of transport
services has increased. Some of the most
significant results are higher quality con-
ditions for businesses via decreased time
and financial transportation costs.

Keleiviniy ir krovininiy kelty terminalo infrastrukttiros jrengimas
Construction of infrastructure for the passenger and cargo ferries terminal
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ES investicijy j transporto
sektoriu nauda atskiroms
transporto sritims

Keliy transportas

2007-2015 m. laikotarpiu 42,9%
sumazgéjo automobiliy keliuose sukel-
ty eismo jvykiy, o juose Zuvusiy asme-
ny skaic¢ius sumazéjo 63,8%. ES
zuvusiyjy skai¢iaus sumazéjimas
sieké 39,6%:;

Prie eismo saugumo gerinimo prisi-
déjo inzinerinés eismo saugos geri-
nimo ir aplinkosaugos priemonés,
diegiamos didesnio avaringumo rizi-
kos ruozuose.

The impact of EU funding on

transportation modes

Road transport

The number of car accidents during
2007-2015 has decreased by 42,9 %
and the number of people killed has
decreased by 63,8 %. In comparison,
the number of fatalities has decreased
by 39,6 % in the EU;

Technical measures of improving
traffic safety and for decreasing
environmental damage implemented
in high risk areas created positive and
significant impact.

Vakarinis aplinkkelis. II etapas.
Western bypass of Vilnius. Stage II.
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Transeuropiniy tinkluy plétra

2007-2013 m. ES paramos periodu
igyvendinta 20 projekty, prisidéjusiy prie
transeuropinés reik§meés tinklo plétros.
Igyvendinus projektus, buvo atnaujinta
TEN-T automobiliy tinklo infrastrukttra —
dél ekonominio nuosmukio metu su-
mazejusiy statybos rangos darby kainy
sudarytos palankios salygos nutiesti ar
rekonstruoti daugiau keliy, nei buvo
numatyta programiniuose dokumentuose.

2007-2013 m. ES finansavimo laikotarpiu
Vilniaus aplinkkeliy tiesimui skirta 149,5
mln. Eur suma — jgyvendinti vakarinio
aplinkkelio I ir II etapo, pietinio aplink-
kelio tiesimo darbai. Aplinkkeliai prisidéjo
prie eismo saugumo, pralaidumo didinimo,
taip pat turéjo teigiamos jtakos laiko
sutaupymams, socialinés-ekonominés
Salies sanglaudos didéjimui.

Transeuropiniy tinkly plétrai svarbus
projektas — Jaky sankryzos rekonstrukcija.
Projekto ,,Transeuropinio tinklo kelio E85
(Vilnius—Kaunas—Klaipéda) rekonstra-
vimas. Estakados Kaunas—Palanga,
Palanga—Kaunas kryptimi statyba Jaky
sankryzoje* jgyvendinimui skirta 17,447
mlin. Eur. [rengtos estakados uztikrino
eismo pralaiduma bei palankesnes eismo
salygas, jrengiant estakadas Kaunas—Klai-
péda—Kaunas, Kaunas—Palanga—Kaunas

kryptimis.

Jaky sankryzos rekonstrukcija
The reconstruction of Jakai crossroad
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Development of the transeuropean
transport network

20 projects contributing to the deve-
lopment of the transeuropean transport
network were carried out during
2007-2013 EU funding period. Having
implemented these projects, the infra-
structure of TEN-T road network was
renewed — due to lower prices of con-
struction works during the economic
recession, favourable conditions were
created to build new and upgrade existing
roads, compared to the programmed
amounts.

During the period of 2007-2013, EUR
149,5 million were allocated to paving
bypasses of Vilnius — construction works
of I and II stage of western and southern
bypasses were implemented. These pro-
jects contributed to the traffic safety, traffic
capacity, time savings, growth of socio-
economic cohesion in the country.

One of the most important projects for the
development of transeuropean transport
network is the reconstruction of Jakai
crossroad. EUR 17,447 million were
allocated for the project “The moderni-
sation of transeuropean transport network
road E85 (Vilnius—Kaunas—Klaipéda). The
construction of an overpass Kaunas—Pa-
langa, Palanga—Kaunas”. This project
contributed to higher traffic capacity and
more favourable traffic conditions by
building overpasses that crosses over
motorways Kaunas—Klaipéda—Kaunas and
Kaunas—Palanga—Kaunas.



Savivaldybiu transporto sektoriaus
modernizavimas ir plétra

Itin geri rezultatai stebimi savivaldybése,
kur naujai nutiesty ir rekonstruoty esamy
automobiliy keliy tinklo apimtys buvo du
kartus didesnés, nei planuota.

2007-2013 m. ES paramos periodu pagal
priemong ,,Savivaldos transporto infra-
struktiiros modernizavimas ir plétra®
finansuoti 233 projektai, reik§mingai
prisidéje prie regioninés plétros visoje
Salyje. Projekty metu rekonstruotos gatvés,
vietinés reik§més keliai, taip sukuriant
palankesnes salygas vidiniam S$alies
regiony vystymuisi bei keliaujantiems
vietiniams ir uzsienio turistams. Remiantis
apskaiciuotu sukurty rezultaty ir jiems
paskirty kasty santykiu, vienas i§ itin
efektyviai jgyvendinty projekty — Aly-
taus r. savivaldybés projektas ,,Alytaus
rajono savivaldybés vietinés reikSmés
kelio Alove-Ilgai rekonstrukcija®.

Modernization and development of
municipal transport sector

Significant results have been reached in
municipalities where the size of newly
built and reconstructed road network was
twice as high, compared to the pro-
grammed indicators.

233 projects, significantly contributing to
the regional development in the country,
were funded by the measure “Municipal
transport infrastructure modernization and
development” during 2007-2013 EU
funding period. During the implemen-
tation of these projects, streets, local roads
were reconstructed and more favourable
conditions for internal regional develop-
ment and for foreign and domestic tourism
were created. Based on the calculated ratio
between results created and resources
allocated, one of especially efficiently
implemented projects is “The recon-
struction of local road Alové-Ilgai by
Alytus district municipality*.

Alytaus rajono savivaldybés vietinés reik§més kelio Alove-Ilgai rekonstrukcija
The reconstruction of local road Alové-Ilgai by Alytus district municipality
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Zvyrkeliy asfaltavimo programa

2007-2013 m. ES paramos periodu
igyvendintos Zvyrkeliy asfaltavimo
programos 2006-2008 m. Ryty ir Vakary
Lietuvos regionuose. Jgyvendinus
projektus iSasfaltuota 723 km keliy,
nepriklausan¢iy TEN-T tinklui.

Visuose Salies regionuose jgyvendintos
zvyrkeliy asfaltavimo programos prisidéjo
prie eismo pralaidumo ir socialinés-
ekonominés $alies sanglaudos augimo —
pagerino regiony susisickimg automobiliy
keliais, padidino eismo sauguma, viesujy
paslaugy prieinamuma, darbo jégos
mobiluma.

The program for paving gravel roads

During 2007-2013 period, the EU has
funded the program for paving gravel
roads (2006-2008) in the Eastern and
Western regions of Lithuania. 723 km of
non TEN-T roads were paved.

The programs were implemented in all
regions of Lithuania and have contributed
to the higher traffic capacity and the
growth in socio-economic cohesion of the
country — improved transportation by
paved roads, helped improve traffic safety,
created conditions to get public services
faster, and increased the mobility of labour
force.

Zvyrkeliy asfaltavimo programa 2006-2008 m. Vakary / Ryty Lietuvos regionai
The program for paving gravel roads (2006-2008) in the Eastern and Western regions of Lithuania
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Ekologisko transporto ir bevarikliy
transporto priemoniy plétra

2007-2013 m. ES paramos periodu pagal
priemong¢ ,,Kompleksiné ekologisko
vie$ojo transporto plétra® buvo jgyven-
dinta 12 projekty, kuriy metu vykdyti
vie$ojo transporto parky atnaujinimai ir
dvira¢iy taky plétra didZiuosiuose Lie-
tuvos miestuose. Projekty metu jsigytos 87
ekologiskos viesojo transporto priemongs,
32 % padidéjo viesojo transporto keleiviy
skaiéius, jrengta / rekonstruota apie 23 km
dviraciy taky.

Vienas jgyvendinty projekty — ,,Klaipédos
miesto autobusy parko atnaujinimas®.
Projekto jgyvendinimui skirta 2,115 mln.
Eur. Projekto jgyvendinimo metu jsigyta
12 ekologisky viesojo transporto priemo-
niy, pasiektas penkiskart didesnis nei
planuota vieSuoju transportu vezamy
keleiviy skaicius.

Bevarikliy transporto priemoniy tinklo
plétra uztikrino dviraciy taky tiesimas —
jrengti / modernizuoti 23 km dviraciy taky
didziuosiuose Salies miestuose.

Klaipédos miesto autobusy parko atnaujinimas
The renewal of Klaipéda public transport
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Development of ecological
transportation and motorless transport

12 projects of renewal of public transport
bases and development of bicycle paths in
the biggest Lithuanian cities were imple-
mented under the measure “Complex
ecological public transport development”.
87 ecological public transport vehicles
were purchased, the number of passengers
in public transport has increased by 32 %,
23 km of bicycle paths were newly built /
reconstructed.

One of the projects implemented is “The
renewal of Klaipéda public transport”.
EUR 2,115 million were allocated to its
implementation; 12 ecological public
transport vehicles were purchased, the
number of passengers using public trans-
port has increased 5 times, compared to the
programmed indicator.

The gain of infrastructure for motorless
vehicles was ensured by the development
of bicycle paths — 23 km of them were
newly built / modernized in the biggest
cities of Lithuania.



Gelezinkeliy transportas

Iki 2015 m. gelezinkeliy tinklas (km)
Salyje issiplete 7,1 %;

2007-2015 m. gyventojy kelioniy
traukiniais apimtys, tenkancios per
capita, iSaugo 18,5 %;

80,7 % sumazéjo traukiniy eismo
1vykiy;

Zenkliai virSytas planuotas sutaupyto
laiko vezant krovinius rodiklis (3,70
mln. t val. vietoje planuoty 0,47 mln. t
val.);

Daugiau nei planuota nutiesta naujy ar
rekonstruota esamy TEN-T tinklo
gelezinkeliy keliy (409,61 km vietoje
numatyty 350 km).

Railway transport

Railway network (km) was expanded
by 7,1 % during the evaluated period
(until 2015);

The amount of passenger travels by
trains per capita has increased by
18,5 % during 2007-2015;

The number of train accidents has
decreased by 80,7 %;

Significant amount of time was saved
while transporting cargo (3,70 mn t h
instead of 0,47 mn t h that were
planned);

The amount of new or reconstructed
TEN-T railway roads was higher than
planned (409,61 km instead of 350
km).

Antrojo kelio EC ir Nemuno kelyno EC jrengimas
The implementation of Second Road EC and Railway station tracks of Nemunas EC
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Esamo gelezinkelio ruozo Kazly Riida—Kaunas rekonstrukcija
The reconstruction of existing railway section Kazly Rida—Kaunas

Prie gelezinkeliy tinklo plétros prisidéjo
projektas Klaipédos jiry uoste — pagal
priemong ,,Kroviniy ir keleiviy aptar-
navimo infrastruktiiros plétra Klaipédos
valstybiniame jury uoste* padidintas
Klaipédos gelezinkelio mazgo pajégumas
(vietoje numatyto 2,4 min. t padidéjusio
pajégumo pasiekta rodiklio reik§mé — 19,5
min. t).

Pradétas igyvendinti projektas ,,Rail
Baltica® — strategiskai, geopolitiSkai
svarbaus piety—Siaurés transporto
koridoriaus vystymas. 2007-2013 m.
laikotarpiu prie §ios linijos tiesimo
prisidéjo priemonés ,,Transeuropinés
reik§més gelezinkelio linijy moderni-
zavimas ir plétra, reikiamos infrastruk-
tiros sukiirimas vieSiesiems logistikos
centrams steigti* intervencijos jgyven-
dinant projektus ,,Esamo gelezinkelio
ruozo Marijampolé—Kazly Rada rekons-
trukcija“ ir ,,Esamo gelezinkelio ruozo
Kazly Riida—Kaunas rekonstrukcija®.
Uztikrinant Sio projekto tgstinuma
tolimesniais finansavimo laikotarpiais,
tikimasi pilnai iSnaudoti sukurtus rezul-
tatus bei gauti ,,Rail Baltica* linijos suku-
riamg visapusiska nauda.
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The implementation of the measure
“Goods and passengers service infra-
structure development in the Klaipéda
State Seaport” significantly contributed to
the development of railway transportation
by creating higher capacity of railway
junction in Klaipéda (19,5 mn t instead of
2,4 mn t was reached).

The project “Rail Baltica” was started — it
is the development of strategic, geopo-
litically important transport corridor of
South—North. During 2007-2013 period,
the intervention of measure “The moderni-
zation and development of trans—European
level railway lines and the creation of
necessary infrastructure for setting up
public logistic centers” has resulted in the
creation of necessary infrastructure. Two
projects were implemented — “The recon-
struction of existing railway section Mari-
jampolé—Kazly Riida” and “The recon-
struction of existing railway section Kazly
Riida—Kaunas”. Provided that the conti-
nuity of these projects in later funding
periods is ensured, it is expected to fully
use the results created and gain compre-
hensive benefit from the “Rail Baltica”
line in the future.



Oro transportas

e 2007-2015 m. tarptautiniuose Lietu-
vos oro uostuose zenkliai iSaugo ap-
tarnauty keleiviy skaicius:

- Tarptautiniame Vilniaus oro uoste —
94,5 %;

- Tarptautiniame Kauno oro uoste —
92,0 %;

- Tarptautiniame Palangos oro uoste
—58,1%.

* Oro transportu gabenty kroviniy ir
pasto siunty kiekis iSaugo 21,0 % t/1
mlin. BVP Eur, tuo tarpu ES $is kiekis
sumazéjo 1,2 % t/1 min. BVP Eur;

» Daugiau nei 3 kartus virSytas pla-
nuotas papildomai aptarnauty keleiviy
skaicius (4,04 min. keleiviy vietoje
planuoty 1,16 min. keleiviy).

Projekty metu modernizuoti keleiviy
terminalai, riedéjimo takai, saugos objek-
tai, degaly baze, peronas. Sukurtos geres-
nés salygos keleiviy aptarnavimui, didi-
namas oro uosty konkurencingumas
tarptautingje erdvéje. Prie sékmingos oro
transporto sektoriaus plétros prisidéjo
zemy sagnaudy oro vezéjy paslaugy
teikimas visuose TEN-T tinklui priklaus-
anciuose Salies oro uostuose, tarptautiniy
kelioniy apribojimy mazinimas, iSauges
tarptautinis turizmas bei darbo jégos mobi-
lumas.

Tarptautinis Vilniaus oro uostas
Vilnius International airport
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Air transport

e In 2007-2015, the number of passen-
gers at international airports has signi-
ficantly increased:

- Vilnius International airport: by
94,5 %;

- Kaunas International airport: by
92,0 %;

- Palanga International airport: by
58,1 %.

e The amount of cargo and postage
transported by air transport has in-
creased during the analysed period by
21,0 % t/1 mn GDP Eur, while in the
EU this number has decreased by
1,2 % t/1 mn GDP Eur;

* The number of additionally served
passengers was 3 times higher, com-
pared to the programmed indicator
(4,04 mn passengers instead of
1,16 mn passengers).

During the implementation of projects
funded by the EU, passenger terminals,
taxiways, safety objects, fuel bases, and
platforms were modernized. More
favourable conditions for passenger ser-
vices were created and international
competitiveness of Lithuanian airports has
increased. The services of low-cost airline
carriers in all airports of TEN-T network,
decrease of limitations for international
trips, and the increase in international
tourism and the mobility of labour have all
contributed to especially successful
development of Lithuanian air trans-
portation.



Vandens transportas

e 2007-2014 m. Salies jury uoste
aptarnauty keleiviy skaicius iSaugo
32,1 %;

» Daugéjo aptarnaujamy kroviniy: per
capita — 53,8 %; ir tonomis, tenkan-
¢iomis 1 min. BVP Eur — 11,5 %;

» Dvigubai virSytas Ro-Ro, Ro-PAX
laivais gabenamy kroviniy (3,32 min.
t vietoje numatyty 1,50 mlin. t) kiekis;

e Pastatyta ir rekonstruota 1 064,29 m
(vietoje numatyty 775 m) krantiniy.

Didele reik§me¢ vandens transporto sek-
toriui turéjo Klaipédos valstybinio jiiry
uosto laivybos kanalo gilinimo darbai,
kuriy metu iki 15 m pagilintas laivybos
kanalas Siaurinéje uosto teritorijos dalyje.
Tai 1émé geré¢jancias uosto ekonomines,
aplinkosaugines ir konkurencines salygas,
didesnes galimybes aptarnauti ir priimti
didelius krovininius laivus, tinkamas
salygas saugiam laivy jplaukimui, i§plau-
kimui bei manevravimui.

Projektas ,,Keleiviniy ir krovininiy kelty
terminalo infrastruktiiros jrengimas®
prisidéjo prie Valstybinio Klaipédos jury
uosto plétros, salygy keleiviy ir kroviniy
aptarnavimui gerinti.

Water transport

e In 2007-2014, the number of passen-
gers in the state seaport has increased
by 32,1 %;

e The cargo served in ports has in-
creased both per capita (53,8 %) and
by tons per EUR 1 million GDP
(11,5 %);

e The number of cargo transported by
Ro-Ro, Ro-PAX ships has doubled
(3,32 mn tinstead of 1,50 mn t);

* 1 064,29 m (instead of 775 m as
planned) of quays were build or recon-
structed.

The shipping channel dredging works of
Klaipéda State Seaport has a significant
impact on water transportation as it has
been dredged up to 15 m in the northern
part of the port. This improvement deter-
mined better economic, environmental and
competitive conditions, increasing possi-
bilities to serve and accept large cargo
ships, more suitable conditions for the safe
arrival, departure and manoeuvring of
ships.

Also, the project “Construction of infra-
structure for the passenger and cargo
ferries terminal” contributed to the
development of the National seaport of
Klaipéda and improving conditions of
passenger and cargo service.

Klaipédos valstybinio jiiry uosto laivybos kanalo gilinimo darbai
The shipping channel dredging works of Klaipéda State Seaport
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Rezultatyvuma léme veiksniai

Priezastys, reikSmingai prisidéjusios prie
projekty stebésenos rodikliy pasiekimo
masto finansavimo priemoniy bei indi-
vidualiy projekty lygmenyje:

e Vidiniai veiksniai. Produktyvus
tarpinstitucinis bendradarbiavimas
(tarp pareiskeéjy, igyvendinanciosios
institucijos bei parama planuojancios
institucijos) ir tinkama administruo-
janéiy / valdanciy institucijy zZmo-
giskyjy istekliy patirtis, kvalifikaciniai
geb¢jimai siekiant uztikrinti efektyvy
vie$yjy pirkimy procediiry jgyven-
dinima.

» ISoriniai veiksniai. Ekonomin¢ Salies
raida (ypac¢ didelj poveikj projekty
igyvendinimui turéjo ekonominis
nuosmukis 2008-2010 m.), statybos
rangos kainos, kei¢iami strateginiai,
politiniai prioritetai, sudétingos turto
paémimo visuomenés poreikiams
procediiros, rangovy atliekamy darby
kokybeés rizika, konkurenciné aplinka
ir geopolitiné situacija, automo-
bilizacija, geréjanti eismo dalyviy
kultiira ir gyventojy mazéjimas.

2l

The factors of effectiveness

Factors that significantly contributed to the
achievement of performance indicators for
funding measures and individual projects
are:

e Internal factors. Productive inter-
institutional cooperation (between
applicants, implementing institution,
funding planning institution), suffi-
cient experience of specialists in ad-
ministrative/controlling institutions in
ensuring efficient implementation of
public procurements.

» External factors. Economic crisis
followed by a decrease in consump-
tion (especially during economic
recession in 2008-2010), decrease in
prices of construction materials and
works during the recession, change in
strategic priorities, complicated proce-
dures of private property expropriation
in the public interest, contractor work
quality, competition and geopolitical
situation, commercial decisions of
infrastructure operators and trans-
portation enterprises, increase in
automobilization, improved driving
culture, and negative international
migration (decrease in population).



Projekty metu sukurty rezultaty

testinumas

Sukurty rezultaty tgstinumui reik§mingos
itakos gali turéti Sie veiksniai:

Salies ir importo / eksporto rinky
iikio raida — vertinama, kad ateinan-
Ciais metais Salies Ukio raida islaikys
augimo tendencijg, o stabili Salies ir
uzsienio prekybos partneriy ekono-
mikos plétra nesudarys potencialiy
grésmiy sukurty rezultaty tgstinumui;
Salygos tolimesniems infrastrukti-
ros plétros etapams — kliuviniai kaip
»Rail Baltica® plétros darby vélavi-
mas, sekli upés vaga vidaus vandens
keliy plétros projektams jgyvendinti ir
kt. tiesiogiai lemia projekty metu
sukurty produkty ir rezultaty naudo-
jimg ateityje;

Susijusiy projektuy finansavimas
2014-2020 m. ES investiciju skyri-
mo laikotarpiu — planuojant tolimes-
ne¢ transporto sektoriaus plétrg ir
testinius projektus, svarbu identi-
fikuoti kintancias finansavimo kryptis
ir pasikeitusias tarptautinés politikos
kryptis;

KPPP finansavimas ir skirstymas —
po 2008 m. kilusio ekonominio
nuosmukio sumazéjusios Keliy prie-
zitiros ir plétros programos (KPPP)
biudZeto jplaukos yra potenciali grés-
mé projekty testinumui, kadangi Si
programa yra pagrindinis eksploata-
ciniy ir turto priezitiros sanaudy Salti-
nis;

Komerciniy oro vezéjy sprendimai —
oro uosty administracijos derybos su
tarptautiniais oro vezéjais lemia tai,
kokia apimtimi ir kryptimis Sios jmo-
nés sililys paslaugas $alies ir uzsienio
keliautojams, todél oro uosty infra-
struktiiros atitiktis tarptautiniams
aplinkosauginiams, aviacijos saugos,
operaciniams reikalavimams yra itin
svarbus §ios transporto riiSies plétros
aspektas.
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Continuity of the projects

The factors that can have a significant
impact on the continuity of the projects

are:

Development of economic condi-
tions (including import/export) in
Lithuania — it has been forecasted that
in the following years main economic
indicators will be growing and stable
economic development of the major
import and export partner countries
will not form potential threats;
Conditions for further stages in the
infrastructural development — some
barriers, such as delays of works in
»Rail Baltica®“ project, shallow
riverbed issue for the inland waterway
projects and others, make direct
impact on the future usage of created
projects and their results;

Funding of related projects during
the 2014-2020 EU funding period —
it is important to identify and adjust to
changing environment of financing
and international policy trends while
planning subsequent projects and
development of transport sector;
Funding and distribution of the
Program for roads' supervision and
development — after the economic
crisis of 2008, income of this Program
has decreased significantly. This is a
potential threat for the continuity of
the projects, as the Program is the
main source for covering operational
and maintenance costs;

Decisions of commercial air carriers
— negotiations between State enter-
prise Lithuanian airports and inter-
national air carriers lead to the existing
supply of services and flight direc-
tions. It is especially important to
assure that infrastructure of Lithua-
nian airports complies with inter-
national environmental, aviation
safety and operational legislations and
rules.
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